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  Court of Washington, County of   
 华盛顿州 县法院  

  

 
_____________________________ ____ 
Petitioner  DOB 
呈请人 出生日期 
 
vs. 
诉 
 
_____________________________ _____ 
Respondent  DOB 
被告人  出生日期 

No.   
编号  
 
Restrained Person’s Notice of Hearing to 
Decide Adequate Cause 
旨在裁定充分理由的受限制人听证会通知  
(NTHG) 
(NTHG) 
(Clerk’s Action Required: 4) 
（书记员需要采取的行动：4） 

Restrained Person’s Notice of Hearing to Decide Adequate Cause 
旨在裁定充分理由的受限制人听证会通知 

To the Court Clerk and to the Protected Person (or Petitioner on behalf of Protected 
Person): 
致法庭书记员和受保护人（或代表受保护人的呈请人）： 

1. I have asked the court to decide if there is adequate cause to have a full hearing on my 
Motion to Modify or Terminate Protection Order. 

 我已经要求法院决定是否有充分的理由对我修改或终止保护令的请求进行全面听证会。 

2. The court will deny my motion unless the court finds there is adequate cause to have a 
full hearing. If the court finds adequate cause, the court will schedule a full hearing. 

 除非法院认为有充分的理由进行全面听证会，否则法院将驳回我的请求。如果法院发现理
由充分，则将安排一次全面听证会。 

3. You can file opposing declaration/s with the court clerk and serve a copy on me before 
the hearing date. 

 您可以向法庭书记员提交反对声明，并在听证会日期前向我送达一份副本。 

4. A hearing to decide adequate cause will be held on 
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 对充分理由作出裁决的听证会将于以下时间举行 

 Date: _______________________________ at time: ________________a.m./p.m. 
 日期：             时间：           上午/下午 

5. How to attend 
 如何参加 

The adequate cause hearing will be held: 
充分理由听证会将按以下方式举行： 

 

In person 
现场 

Judge/Commissioner:  Courtroom:  
法官/助理法官：  法庭： 

Address:  
地址： 

 

Online (audio and video) App:  
在线（语音和视频） 应用程序： 

[  ] Log-in:  
     登录方式： 

[  ] You must get permission from the court at least 3 court days before your hearing 
to participate online (audio and video). To make this request, contact: 
     您必须在听证会前至少 3 个开庭日获得法院的许可才能在线参加（语音和视
频）。要提出此请求，请联系： 

  

  

 

By Phone (audio only) [  ] Call-in number  
通过电话（仅语音） 呼入号码 

[  ] You must get permission from the court at least 3 court days before your hearing 
to participate by phone only (without video). To make this request, contact: 
  
     您必须在听证会前至少 3 个开庭日获得法院的许可，才能仅通过电话（无视频）
参加听证会。要提出此请求，请联系： 

 

If you have trouble connecting online or by phone (instructions, who to contact) 
如果您无法在线或通过电话联系（说明、联系人） 
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Ask for an interpreter, if needed. 
Contact:  
若需要，可请求提供口译服务。 
请联系： 

  

 

Ask for disability accommodation, 
if needed. Contact:  
若需要，请求提供残疾人便利安排。
请联系： 

  

Ask for an interpreter or accommodation as soon as you can. Do not wait until the hearing! 
请尽快要求提供口译服务或便利安排。不要等到听证会时！ 

 
 
Dated:      
日期：  
  Signature of Restrained Person or 

Lawyer/WSBA No. 
  受限制人或律师签名/WSBA编号 
 
     
  Print or Type Name 
  请工整填写或键入姓名 

   

   
 (Address) 
 （地址） 

Notice to party: List any address where you agree to 
accept legal documents. Any time this address changes 
while this action is pending, notify the opposing parties in 
writing and file an updated Law Enforcement and 
Confidential Information (PO 003R) with the court clerk. 
通知方：列出您同意接受法律文件的任何地址。 
在此诉讼悬而未决期间，只要此地址发生变化，
请以书面形式通知对方并向法院书记员提交更新
的执法和机密信息 (PO 003R)。 


